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Ændringsforslag til et udkast til retsakt

Ændringsforslag fra Parlamentet opstillet i to kolonner

Tekst, der udgår, er markeret med fede typer og kursiv i venstre kolonne. 
Tekst, der udskiftes, er markeret med fede typer og kursiv i begge kolonner. 
Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv i højre kolonne.

Den første og den anden linje i informationsblokken til hvert ændringsforslag 
angiver den relevante passage i det pågældende udkast til retsakt. Hvis et 
ændringsforslag angår en eksisterende retsakt, som udkastet til retsakt har til 
formål at ændre, indeholder informationsblokken tillige en tredje og en fjerde 
linje, hvori det er anført, hvilken eksisterende retsakt og hvilken bestemmelse 
heri der er berørt.

Ændringsforslag fra Parlamentet i form af en konsolideret tekst

Ny tekst er markeret med fede typer og kursiv. Tekst, som er bortfaldet, 
markeres med symbolet ▌eller med overstregning. Ved udskiftninger 
markeres den nye tekst med fede typer og kursiv, og den udskiftede tekst 
slettes eller overstreges.
Som en undtagelse bliver rent tekniske justeringer, der er foretaget af de 
berørte tjenestegrene med henblik på udarbejdelsen af den endelige tekst, 
ikke markeret.
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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS LOVGIVNINGSMÆSSIGE 
BESLUTNING

om Rådets førstebehandlingsholdning med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets 
og Rådets forordning om ændring af forordning (EF) nr. 1071/2009, (EF) nr. 1072/2009 
og (EU) nr. 1024/2012 med henblik på at tilpasse dem til udviklingen i 
vejtransportsektoren
(05115/1/2020 – C9-0105/2020 – 2017/0123(COD))

(Almindelig lovgivningsprocedure: andenbehandling)

Europa-Parlamentet,

– der henviser til Rådets førstebehandlingsholdning (05115/1/2020 – C9-0105/2020),

– der henviser til udtalelse af 18. januar 20181 fra Det Europæiske Økonomiske og 
Sociale Udvalg,

– der henviser til udtalelse af 1. februar 20182 fra Regionsudvalget,

– der henviser til udtalelse fra Kommissionen (COM(2020)0151),

– der henviser til sin holdning ved førstebehandling3 til Kommissionens forslag til 
Europa-Parlamentet og Rådet (COM(2017)0281),

– der henviser til artikel 294, stk. 7, i traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde,

– der henviser til, at det kompetente udvalg har godkendt den foreløbige aftale i henhold 
til forretningsordenens artikel 74, stk. 4,

– der henviser til forretningsordenens artikel 67,

– der henviser til indstilling ved andenbehandling fra Transport- og Turismeudvalget 
(A9-0116/2020),

1. godkender Rådets førstebehandlingsholdning;

2. konstaterer, at retsakten er vedtaget i overensstemmelse med Rådets holdning;

3. pålægger sin formand sammen med Rådets formand at undertegne retsakten, jf. artikel 
297, stk. 1, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde;

4. pålægger sin generalsekretær at undertegne retsakten, efter at det er kontrolleret, at alle 
procedurer er behørigt overholdt, og efter aftale med Rådets generalsekretær at 

1 EUT C 197 af 8.6.2018, s. 38.
2 EUT C 176 af 23.5.2018, s. 57.
3 Vedtagne tekster af 4.4.2019, P9_TA(2019)0341.
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foranledige, at den offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende;

5. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen samt 
til de nationale parlamenter.
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KORT BEGRUNDELSE

1. Det internationale marked for vejtransport 

Vejtransportsektoren er en yderst vigtig sektor. Den beskæftiger 11 millioner mennesker og 
tegner sig for næsten 80 % af den samlede fragtmængde i EU.

I øjeblikket findes der to EU-forordninger, hvis overordnede formål det er at støtte det indre 
markeds funktion, effektivitet og konkurrenceevne inden for vejtransport:
 forordning (EF) nr. 1071/2009 fastsætter de bestemmelser, som virksomheder skal 

opfylde for at få adgang til vejtransporterhvervet (passagerer og fragt),
 forordning (EF) nr.1072/2009 fastsætter de bestemmelser, som virksomheder, der vil 

udføre international godskørsel og godskørsel på de nationale markeder bortset fra deres 
egne (cabotage), skal opfylde.

Erfaringerne med gennemførelsen af disse forordninger har imidlertid afsløret, at forskelle i 
fortolkningen af bestemmelserne, inkonsekvens i håndhævelsen og manglende samarbejde 
mellem medlemsstaterne har reduceret deres effektivitet og skabt retlig usikkerhed og ulige 
konkurrencevilkår for transportvirksomhederne. 

2. Kommissionens forslag 

Den 31. maj 2017 vedtog Kommissionen mobilitetspakke 1, der skal sikre fair konkurrence, 
forenkle de eksisterende regler, beskytte EU's indre marked og sikre arbejdstagernes 
rettigheder i denne sektor. Som led i denne første mobilitetspakke foreslog Kommissionen at 
ændre de eksisterende bestemmelser, som virksomhederne skal opfylde, hvis de ønsker at 
operere på markedet for international godskørsel eller på andre nationale markeder end deres 
eget (cabotagekørsel). 

Kommissionens forslag indfører specifikt ændringer på fire særskilte områder: 
skuffeselskaber, lette erhvervskøretøjer, cabotagekørsel og håndhævelse.

For at komme de såkaldte skuffeselskaber, dvs. falske datterselskaber oprettet i medlemsstater 
med lave lønninger med det sigte at udnytte lønforskellene, til livs, foreslog Kommissionen at 
skærpe kriterierne for etablering for at sikre, at transportvirksomhederne reelt driver 
virksomhed i etableringsmedlemsstaten. 

I øjeblikket er lette erhvervskøretøjer (under 3,5 ton) udelukket fra anvendelsesområdet for 
forordning nr. 1071/2009. Medlemsstaterne har imidlertid ret til at anvende visse af 
forordningens bestemmelser på lette erhvervskøretøjer på deres område, hvilket medfører et 
kludetæppe af krav i EU. Da anvendelsen af lette erhvervskøretøjer forventes at stige 
yderligere i de kommende år, foreslog Kommissionen at underlægge lette erhvervskøretøjer 
visse regler om adgang til erhvervet.

Markedet for cabotagekørsel, dvs. transport af gods inden for en medlemsstat udført af en 
transportvirksomhed, der er etableret i en anden medlemsstat, er underlagt begrænsninger. De 
nuværende EU-regler tillader tre cabotagekørsler inden for syv dage efter en international 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/PDF/?uri=CELEX:02009R1071-20130701&qid=1498823698149&from=DA
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/DA/TXT/PDF/?uri=CELEX:02009R1072-20130701&qid=1498823754707&from=DA
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leverance. Kommissionen foreslog en ny regel, nemlig ubegrænset cabotagekørsel inden for 
fem dage efter en international leverance. 

Endelig foreslog Kommissionen en række foranstaltninger for at tage højde for de forskellige 
niveauer og effektiviteten af kontrollen og håndhævelsen mellem medlemsstaterne, herunder 
fastsættelse af årlige obligatoriske tærskler for kontrol med cabotagekørsel og samordnet 
kontrol på tværs af grænserne, forbedring af samarbejdet mellem medlemsstaterne ved hjælp 
af regler om udveksling af oplysninger, muliggørelse af målrettet kontrol ved hjælp af 
risikovurdering via det europæiske register over vejtransportvirksomheder og yderligere 
tilskyndelse til anvendelse af intelligente takografer og e-dokumenter. 

3. Interinstitutionelle forhandlinger

Efter at Parlamentets holdning ved førstebehandling var vedtaget den 4. april 2019, fandt der 
interinstitutionelle forhandlinger (med henblik på en tidlig andenbehandlingsaftale) sted fra 
oktober til december 2019 under det finske formandskab for Rådet. Efter fire trilogrunder, 
hvoraf nogle blev gennemført i fællesskab, indgik Parlamentets forhandlingsteam en foreløbig 
aftale med Rådets formandskab under den sidste trilog, der blev indledt den 11. december 2019.

Teksten til den foreløbige aftale blev forelagt Transport- og Turismeudvalget (TRAN) og 
godkendt den 21. januar 2020. På grundlag af udvalgets godkendelse anførte TRAN-
udvalgets formand i sin skrivelse til formanden for De Faste Repræsentanters Komité 
(Coreper I), at hun ville anbefale plenarforsamlingen at godkende Rådets 
førstebehandlingsholdning uden ændringer under forudsætning af, at den var i 
overensstemmelse med den foreløbige aftale, der var indgået mellem de to institutioner. Efter 
jurist-lingvist-gennemgangen vedtog Rådet den 7. april 2020 (ved skriftlig procedure) formelt 
sin holdning i overensstemmelse med den foreløbige aftale.

4. Aftalen i hovedtræk

Den overordnede aftale, Parlamentet indgik med Rådet, styrker forslaget yderligere for at 
sikre afbalancerede betingelser med henblik på en fair konkurrence og streng håndhævelse. 
Der blev navnlig opnået følgende:

 For bedre at komme skuffeselskaber til livs er bestemmelserne om etablering af en faktisk 
og varig virksomhedstilstedeværelse blevet styrket og præciseret, således at der kan påvises 
en reel tilknytning til etableringsmedlemsstaten. Heri indgår krav om tilstedeværelse af 
køretøjer, der anvendes af transportoperatøren, i etableringsmedlemsstaten (én gang hver 8. 
uge) og om førernes normale arbejdssted.

 Med hensyn til inddragelse af lette erhvervskøretøjer: For at mindske den administrative 
byrde er lette erhvervskøretøjer, der udelukkende udfører national transport, samt meget 
små lette erhvervskøretøjer (under 2.5 ton) udelukket fra anvendelsesområdet. På den anden 
side bør de lette erhvervskøretøjer, der er omfattet af anvendelsesområdet, følge de samme 
regler som de tunge køretøjer for at sikre en fair konkurrence.

 Mens den nuværende ordning for cabotagekørsel opretholdes, er der for at bekæmpe 
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systematisk cabotagekørsel, der fører til nomadechauffører og social dumping, blevet 
indført en "afkølingsperiode" på fire dage, hvor yderligere cabotagekørsel i den pågældende 
medlemsstat ikke er tilladt. Desuden er der taget skridt til at forhindre, at visse 
transportvirksomheder udnytter direktivet om kombineret transport til at omgå 
cabotagereglerne.

 For yderligere at styrke og strømline håndhævelsen af reglerne er der aftalt specifikke 
bestemmelser om at forstærke det administrative samarbejde mellem medlemsstaterne, 
indsamle mere relevante oplysninger om transportvirksomhederne i de nationale 
elektroniske registre og give lettere adgang hertil under vejkontrol, kontrollere mere 
regelmæssigt, om etableringskravene stadig er opfyldt, herunder ved hjælp af kontrolbesøg 
i virksomhedernes lokaler, og koncentrere de knappe nationale håndhævelsesressourcer om 
højrisikovirksomheder.

 Indførelse af medansvar i forsyningskæden og større ansvar på de aktører, der befinder sig 
i de tidlige led i forsyningskæden (afsendere, speditører, kontrahenter og 
underleverandører), for at sikre, at de transporttjenester, de bestiller, ikke overtræder 
lovgivningen. 

 Yderligere præcisering af reglerne for at forbedre de rimelige konkurrencevilkår og fair 
konkurrence i sektoren, bl.a. under hensyntagen til de tekniske forbedringer og 
digitaliseringen af transportsektoren.

5. Henstilling

Da Rådets holdning er i overensstemmelse med den foreløbige aftale, der blev indgået under 
de interinstitutionelle forhandlinger, henstiller ordføreren, at den godkendes uden ændringer.
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